-H-H- UO B NGAN HANG UOB

PIEU KHOAN VA BIEU KIEN AP DUNG CHO BAO LANH NHAN HANG - GIAO HANG
KHI CHU'A €O VAN PON VA CAM KET BOI HOAN
TERMS AND CONDITIONS FOR SHIPPING GUARANTEE - DELIVERY WITHOUT
BILLS OF LADING AND INDEMNITY

Dap lai viec Quy Ngan hang phat hanh Bao Ianh theo yéu cau néu tai Don yéu ciu Phat hanh Bao 1anh nhan hang — Giao hang khi chuwa c6 Van
don va Cam két bdi hoan(“Bon Yéu cau”) da dugc ching ti (con dwoc goi la “Khach hang”) da trinh ndp qua Ngan hang Truc tuyén Doanh nghiép
("BIB") cia Ngan hang (con dworc biét 1a “Ngan hang TNHH mét thanh vién United Overseas Bank (Viét Nam)” hoac "Ngan hang"), téi/chung t6i
theo day chap nhan toan bd cac Diéu khoan va Biéu kién ap dung cho Bao Ianh Nhan hang — Giao hang khi chwa c6 Van don va Cam két Bbi hoan
nhw trinh bay bén dwéi. Cu thé khach hang theo day:/ In consideration of your issuing a Shipping Guarantee in accordance with the Application for
Shipping Guarantee — Delivery without Bills of Lading and Indemnity which we (also known as ‘the Customer”) have submitted via the Business
Internet Banking (“BIB”) (the “Application”) of you (also known as “United Overseas Bank (Vietnam) Limited” or “you/ your”), we hereby agree the
Terms and Conditions for Shipping Guarantee — Delivery without Bills of Lading and Indemnity stipulated as below. The Customer hereby:

1.

2.

10.

11.

12.

Xac nhan rang khéng cé td chirc tin dung nao khac lién quan dén giao dich nay/Confirm that no other bank is involved in this transaction.

Ddng y thé chdp cho Ngan hang Hang héa, (cac) Van don hang hai va cac chirng tir vé& quyén sé hiru lién quan hodc cac chirng tir kém theo
khac (sau day goi chung la “Bé chirng tir”); va sau do khi toi/ching t6i hodc dai ly cla téi/ching téi nhan dwgc Hang hda va B chirng tir, Ivu
gitr Hang hoa va B chirng tlr nhw la tai san thé chap cho Ngan hang theo cac didu khoan va diéu kién dwoc quy dinh tai Bién lai tin thac
dwoc dinh kém va xuét hién tai cac trang cudi clia Bao 1anh nhan hang khi chua co (cac) Van don hang hai;/ Agree to mortgage to you the
Goods, the Bills of Lading and related documents of title or other accompanying documents (hereinafter collectively referred to as "the
Documents"); and thereafter when I/we or my/our agent receives the Goods and the Documents, hold them under the mortgage to you on the
terms and conditions set forth under the Trust Receipt attached and appearing on the last pages of this Application and Indemnity for Shipping
Guarantee without Bills of Lading.

Bao dam vé&i ngan hang rang gia tri clia Hang héa nhw dé& cap & trén va tdi/ching toi c6 dwoc toan quyén nhan Bo chirng tir va Hang
héa./Warrant to you that the approximate value of the Goods is as abovementioned and I/ we am/are entitled to receive the Documents and
Goods.

Doéng ¥ Iwu gitk Hang hoa trong kho lam tai san thé chap cho Ngan hang vi loi ich ca Ngan hang va duoc quyén tw do ban va thanh toan tién
thu dwoc tr ban Hang hoa cho Ngan hang sau khi téi/chung t6i nhan dwoc tien ban hang;/ Agree to hold the Goods on storage as assets
mortgaged to you for your benefits with the liberty to sell and paying the proceeds of sale to you as soon as they are received by me/us.

Ddng y mua bado hiém toan bd cho Hang héa, trong d6 nguoi dwoc bao hiém la Ngén hang, vai chi phi do téi/ching t6i chju. Tién bdi thwong
bao hiém sé& dwoc trd cho Ngan hang trong trwong hop ton that va cam két cung cap ngay bang chivng vé viéc nay vao bat ky thoi diém nao
khi Ngan hang yéu cau./ Agree to keep the Goods fully insured on your name as the insured at my/our charge. The policy money will be
payable to you in case of loss and undertake to immediately furnish proof of this at any time if so requested by you.

DBéng y thuc hién tat ca cac hanh déng va cong viéc khac can thiét dé bao vé va gitr cho cac quyén va lgi ich cia Ngan hang dbi véi Hang
héa va B chirng tlr khdng bi suy gidm;/ Agree to do all other acts and things necessary to protect and preserve unimpaired your rights and
benefits in the Goods and the Documents.

Cam két giao Hang héa ngay cho Ngan hang ngay khi cé y&u cau;/ Undertake to deliver the goods to you if and when called upon.

Tuyén bb réng Hang hoéa va Bo chirng tiy khong bi thé chép, cam cb hoéc 1a ddi twong clia bat ky bién phap bao dam nao cua bt ky nguoi,
cdng ty hodc hang nao va téi/chung t6i cam két va dong y thém rang Hang hoa va Bo chieng tir sé€ khong bi thé chép, cdm cb hoac tré thanh
ddi twong cla bét ky bién phap bdo ddm nao nhw vay khi chwa cé sy déng y bang van ban cta Ngan hang;/ Declare that neither the Goods
nor the Documents have been mortgaged, pledged to or been subject to any security interest of any person, company or firm and I/we hereby
further undertake and agree that neither the Goods nor the Documents will be so mortgaged, pledged or be subject to any security interest
without your written consent.

Doéng ¥ thanh toan cho Ngan hang khi ¢ yéu ciu tat ca cac khoan tién ma Ngan hang co thé dugc yéu cau thanh toan theo hoc lién quan
dén Bao Ianh nhan hang kém theo tién i trén cac khoan tién dé theo 1ai sudt ma Ngan hang cé thé quy dinh tly tirng thdi didm, dwoc tinh tir
ngay Ngan hang thwc hién thanh toan dén ngay téi/ching téi thanh toan day dd cho Ngan hang;/ Agree to pay to you on demand all monies
which you may be required to pay under or in connection with the Shipping Guarantee together with interest thereon at such rate as you may
prescribe from time to time calculated from the date of payment by you to the date I/we pay you in full.

Cho phép Ngén hang, tuy thudc vao s suy xét cia minh va khong can tham khao y kién cta téi/chiing t6i cho du cé bt ky chi thi nao khac di
cla t0|/chung t6i, dan xép, gidi quyét, thanh toan hoac phan déi lai bat ky khiéu nai nao phat sinh tlr viéc gidi téa Hang héa cho tdi/ching téi
ma khéng giai phong téi/chung t6i khdi nghia vu ctia tdi/ching téi dbi véi Ngan hang/ Allow you in your absolute discretion and without reference
to me/us notwithstanding any instructions by me/us to the contrary to compromise, settle, pay or resist any claim arising out of the release of
the Goods to me/us without releasing me/us from my/our liability to you.

Uy quy&n cho Ngan hang ghi ng va bu trir s6 dw c6 trong (cac) tai khoan clia toi/ching t6i (bao gdm ca (céc) khoan tién glvi ¢ ky han cho du
cac khoan tién gri d6 da dao han hay chwa) mé tai Ngan hang hoéc bat ky chi nhanh nao ctia Ngan hang tai cac quéc gia khac tat ca cac
khoan tién ma téi/chiing t6i no Ngan hang theo tai liéu nay ma khéng can théng bao trwéc cho ching téi;/ Authorise you without prior notice
to us to debit and set-off the credit balances in my/our account(s) (including time deposit(s) whether such deposits have matured or not] with
you or any of your branches in other jurisdictions with all monies due from me/us to you hereunder.

Tir bd moi quyén tir chéi Bo ching tir dugc xuét trinh theo Thu tin dung/Hbi phiéu nho' thu néu trén ma téi/chung t6i c6 thé co theo phap luat
va dong y chap nhan Bd chirng tlr nhw dwoc xuat trinh/ Waived all rights that I/we may have at law to reject the Documents tended under the
abovementioned Letter of Credit/Collection Bill and agree to accept the Documents as tendered.
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Oy quyen khong hily ngang cho Ngan hang thanh toan tat ca cac khoan tién dwoc rit hodc cac héi phiéu dwoc ky phat theo Thuw tin dung/Héi
phiéu nhd thu néi trén cho du va méc du cé bat ky sw khong phu hop hogc khac biét nao gitra cac chung twr dwoc yéu cau theo cac tai liéu
nay va Bd chirng tr xuét trinh; sw khong pht hgp hogc khac biét do bao gdm nhung khdng g|0| han & viéc cham tr& xuét trinh bat ky Chirng
tiv/chirng tlr nao hodc sai sot vé sb tién ghi trong bét ky héi phiéu nao hoac cac diéu khoan clia bét ky Ching tir ndo. Dé ré rang, quy dinh noi
trén khéng han ché hodc gi¢i han dwéi bat ky hinh thirc ndo cac quyén cia Ngan hang duoc kiém tra va phé duyét théa man yéu cau cla
Ngan hang ching tir dwgc yéu cau theo Thu tin dung/Hbi phiéu nhé thu va Chirng tir dwoc xuét trinh trudc khi thanh toan theo Thu tin
dung/Héi phiéu nhe thu./ Irrevocably authorised you to pay all drawings or draft drawn under the abovementioned Letter of Credit/Collection
Bill notwithstanding and in spite of any irregularities or discrepancies between the documents called for thereunder and the Documents
tendered; such irregularities or discrepancies to include but shall not be limited to any delay on the tender or presentation of any of the
Documents or the incorrectness in the amount of any draft or the terms of any Documents. For avoidance of doubts, the above said does not
in whatsoever way limit or restrict your rights to inspect and approve to your satisfaction the document called under the Letter of
Credit/Collection Bill and the Document tendered before making any payment under the Letter of Credit/Collection Bill.

Cam két béi hoan va bdi hoan day dd va toan bd cho Ngan hang va ludn ludn tranh cho Ngan hang khéng bi thiét hai béi tit ca cac khiéu nai,
yéu cau, chi phi, thl tuc té tung va phi tén cho du ¢ tinh chat nhw thé nao (bao gdm ca chi phi gitra luat sw va than chl) ma Ngan hang c6
thé phai chi tra hodc ganh chiu lién quan dén Hang héa hodc viéc Phat Hanh Bao 1anh nhan hang nay ctia Ngan hang hodc viéc vi pham bét
ky bao d&m ho&c cam két nao dwoc quy dinh tai tai liéu nay./Undertake to indemnify and keep you fully indemnified and completely indemnified
and saved harmless at all times from and against all claims, demands, actions, costs, proceedings and expenses of whatsoever nature
(including solicitor and client costs) which you may incur or suffer in respect of the Goods or the Shipping Guarantee or the breach of any
warranty or undertaking herein; and

Déng y ring nghia vu cla tdi/chling tai theo tai liéu nay khdng bi gi¢i han hodc bi anh hwéng dwdi bat ky hinh thirc ndo bdi gia tri Hang hda
ndi trén./ Agree that my/our liability hereunder shall not be limited or in any way affected by the abovementioned value of the Goods.

Déng y ring cac trach nhiém cua toi/chiing toi theo tai liéu nay sé van co day da gia tri va hiéu lwe cho dén khi Bao 1anh nhan hang dwoc tra
lai cho Ngan hang d& hiy bd;/ Agree that my/our obligations hereunder shall remain in full force and effect until the Shipping Guarantee is
returned to you for cancellation.

DPon Yéu cau va cac Diéu khoan va Diéu kién ap dung cho Bao 1anh Nhan hang - Giao hang khi chwa ¢ van don va Cam két béi hoan nay 1a
mot bo phan khong thé tach rdi ciia hop ddng tin dung lién quan da ky gira ching téi va Ngan hang va rang budc nhu mét thda thuan gitra
chiing t6i va Ngan Hang./ Agree that the Application and these Terms and Conditions for Shipping Guarantee — Delivery Without Bills of Lading
and Indemnity constitutes an integral part of the relevant facility agreement signed between us and shall be binding as an agreement between
us.

Ddng y réng Bon Yéu ciu va cac Didu khoan va Biéu kién ap dung cho Bao lanh Nhan hang - Giao hang khi chwa co van don va Cam két Bbi
hoan nay, véi tinh chat rang budc nhw mét thda thuan, sé dwoc diéu chinh va dién giai theo phap luat Viét Nam va bat ky tranh chap nao phat
sinh t&» hodc lién quan dén Bon Yéu cau hodc cac Piéu khoan va biéu kién 4p dung cho Bao 1anh Nhan hang - Giao hang khi chua cé van
don va Cam két B6i hoan nay sé dwoc giai quyét bdi tda &an c6 thAm quyén cla Viét Nam; va/ Agree that the Application and these Terms and
Conditions for Shipping Guarantee — Delivery Without Bills of Lading and Indemnity, as be binding as an agreement, shall be governed by and
construed in accordance with the laws of Vietnam and any dispute arising out of or in relation with the Application or these Terms and Conditions
for Shipping Guarantee — Delivery Without Bills of Lading and Indemnity, shall be resolved by competent court of Vietnam; and

Béng viéc nop Bon Yéu cau cho Ngan hang, chung t6i da doc, hiéu, thira nhan, chdp nhan va chiu rang budc b&i Bon Yéu cau va cac Diéu
khoan va biéu k|en ap dung cho Bao l1anh Nhan hang — Giao hang khi chuwa c6 Van don va Cam két Bdi hoan nay va ay quyen cho Ngan hang
duoc toan quyén tién hanh cung cép dich vu. Chung t6i ciing hiéu va ddng y rdng Ngan hang cé thé diéu chinh cac Diéu khoan va Diéu kién
4p dung cho Bao lanh Nhan hang — Giao hang khi chwa c6 Van don va Cam két Bbi hoan nay tai bat ky thdi diém nao ma khong can phai
thédng bao trwdc cho chung téi./ By submitting the Application to you, we have read, understood, acknowledged, accepted and agreed to be
binding on the Application and these Terms and Conditions for Shipping Guarantee — Delivery Without Bills of Lading and Indemnity, and fully
authorise you to proceed with the provision of the service. We also understand and agree that you may modify these Terms and Conditions for
Shipping Guarantee — Delivery Without Bills of Lading and Indemnity, without prior notice to us at any time.



